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Motivation 
• Strukturierung der Daten 



Was ist FrameNet?

• ein lexikografisches Projekt

• Erfassung der semantische und syntaktische 
Merkmale eines Wort-Tokens in Korpora 

• seit 1997 unter der Leitung von Charles J. 
Fillmore am „International Computer 
Science Institute“ in Berkeley durchgeführt 

• online zugänglich

Was ist FrameNet (FN) ? 



• die Bedeutung der Wörter bezüglich Weltwissen

• Organisation der Weltwissen in Frames

• Frame = mentale Repräsentation einer 
stereotypischen Situation

• Frame Elemente(FEs) = zentrale Rollen in der 
Situation

• ein Wort evoziert mindestens ein Frame

FrameNet basiert auf Frame Semantik
(Fillmore 1976;Fillmore 1985)

Frame Semantik



Gehen wir essen?

Evozieren eines Frames



Gehen wir essen?

Evozieren eines Frames



• Attribute

• Name(ID) / Activity, Birth, Leadership ... /

• Definition 

• semantischer Typ

• hat ein oder mehr Frame Elemente (FEs)

• eine Menge von Lexical Units (LU)

Frame (Semantischer Rahmen)



• Enführung der zentralen FEs und ihre Beziehungen 
zueinander  im freien Text

Definition eines Frames



• Enführung der zentralen FEs und ihre Beziehungen 
zueinander  im freien Text

Definition eines Frames

i) ...[police and coastguards Cognizer] were searching [the coastline Ground][for a man 
Phenomenon]....

ii) ...[she Cognizer] began to search [for a piece of land Phenomenon] [in the Cotherstone   
area Ground] ....



• Etiketten für den semantischen Typ können zu jedem Frame 
angebaut werden.

• ontologische semantische Typen als Hierarchie organisiert

Semantischer Typ eines Frames



I. Form 

• Lemma und assoziierte Wortformen

 z.B.: need, needs,needed, needing

2. Bedeutung 

• repräsentiert beim semantischen Frame 

Lexical Unit (LU)- lexikalische Einheit (Cruse 1986)

Lemma



LU in der FN-Datenbank





• Attribute

• Name

• Definition

• Semantischer Typ

• Status

Frame Element 



• mnemonische Bezeichnung 

• Der Name eines FE ist nicht einmalig.

• gleiche Namen in eng zusammenhängenden 
Frames

Name eines Frame Elements (FE)





• beschreibt die Bedeutung eines FE bezüglich des Frames, zu 
dem es gehört

• Verallgemeinerungen des syntaktischen Musters

• z.B.:  Goal in dem Frame Filling

Definition eines FE



• Einschränkung für den Kopf der FE füllenden Phrase

Frame Communication und FE Communicator

(1)  [The catechist Communicator ] communicated with Todd by way of simple commu- 
nication and a flannel board. 

Semantischer Typ eines FE
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• Einschränkung für den Kopf der FE füllenden Phrase

Frame Communication und FE Communicator

(1)  [The catechist Communicator ] communicated with Todd by way of simple commu- 
nication and a flannel board. 

Semantischer Typ eines FE

(2) [Horses Communicator] have a quick eye for slight muscular movements and changes in the 
posture of their companions and perhaps communicate many of their feelings by 
signalling in some such subliminal manner.

(3) . . . [her letter Communicator ] communicated nothing of her pleasure and love. . .



• Der Status ist eine Methainformation über die 
Zentralität des FE

• Core FE sind konzeptuell notwendig für den Frame 

• Peripher FE sind dezentrale Elemente wie Ort und 
Zeit

• Extra-thematische FE gehören nicht konzeptuell zu 
dem jeweiligen Frame

Status eines FE



• Die Semantik der FEs ist unberechenbar von ihrer 
Form

(1) [Spotting a good school Outcome]will depend[on using information and common 
sense Determinant]. 

(2) . . . [a man Victim] was stabbed[in the face Body part] [on a train platform Place] 
[yesterday Time]. 

(3) Drugs seized at [this weekend’s Time]rave[on the outskirts of Northampton Place] 
include ecstasy, cannabis, . . . . 

Unberechenbarkeit der FEs

Core FE in 
Contingency

Peripher FE in 
Cause_harm

Peripher FE in 
Sosial_event



• fehlende Core FE werden zu null instantiiert

• Filling

• Constructional Null Instantiation (CNI)

• Definite Null Instantiation (DNI) 

• Indefinite Null Instantiation (INI) 

Null - Instantiierung (NI)



• Vererbung 

• Subframe

• Using

Beziehungen zwischen Frames



• verbindet ein allgemeiner (Elternteil) mit einem 
spezifischen (Kind) Frame 

Vererbung



• Zerlegung eines komplexen Ereignis in 
Teilereignisse

• ein Teilereignis ist ein Subframe

• Subframe-FE sind gebunden an den FE aus dem 
komplexen Frame

Subframe

Picnic

Returning home Going to a 
suitable spot

Eating a meal 
there

Mover Eater Mover

Picnicker



Communication 

• wie Vererbung aber nicht so strikt

Using

Expressing_publicly

TopicMessage

Medium
Communicator

MediumCommunicator

Content



Communication 

• wie Vererbung aber nicht so strikt

Using

Expressing_publicly

TopicMessage

Medium
Communicator

MediumCommunicator

Content

Expressing_publicly erbt von Communication.  ✗ 

Expressing_publicly benutzt Communication.  ✓ 



• mehr als 965 Frames

• mehr als 11 500 Paare aus Frame und ihm 
evozierenden LUs 

• ca. 170 000 annotierte englische Sätze   

Aktueller Status von FrameNet 



• per Index auf LU 

• per Index auf Frame

• FrameGrapher 

• FrameSQL 

Zugriffsmöglichkeiten



• Frames sind Konzepte 

• Übernehmen aller Frames und ihre Beziehungen

• Einfügung lexikalischer Einheiten der neuen 
Sprache

Multilingualer Einsatz



• Saarbrücken Lexical Semantics Aquisition Project

• annotierte deutsche Texte aus Zeitungsartikeln im FN-Stil 

• Erste Version im Oktober 2007

• mehr als 500 annotierte Verblemmata

• mehr als 20 000 annotierte Verbinstanzen

• Leitung: Prof. Manfred Pinkal

SALSA



• Was haben wir kennengelernt?

• Frame Semantik

• Frames

• Lexical Units(LU)

• Frame Elemente(FE)

• Unberechenbarkeit und NI der FE

• Frame zu Frame Beziehungen

Zusammenfassung



• Birte Lönneker - Rodman and  Collin F. Backer : The FrameNet 
model and its applications aus Natural Language Engineering

• Collin F.Baker, Charles J.Fillmore and Beau Cronin: The 
Structure of FrameNet Database aus International Journal of 
Lexicography

• http://framenet.icsi.berkeley.edu/
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